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КАТАЛОГИ УКРАЇНСЬКИХ СТАРОДРУКІВ, 
ЯК ДЖЕРЕЛА ЕКСПЕРТНОГО ДОСЛІДЖЕННЯ 

КИЇВСЬКИХ КИРИЛИЧНИХ СТАРОДРУКОВАНИХ 
ВИДАНЬ XVII-XVIII СТ.СТ.

 
 Анотація.  У публікації комплексно досліджуються питання щодо використання 

відомих каталогів українських стародруків, як джерела атрибуції та експертних до-
сліджень київських кириличних стародрукованих видань XVII-XVIII ст.ст. При цьо-
му, експертне дослідження київських кириличних стародруків може здійснюватися 
як експертами, які мають спеціальні знання в сфері мистецтвознавства, бібліографії, 
історії, культурології, книгодрукарства та ін., так і судовими експертами, атестова-
ними за спец. 15.1 –  «Мистецтвознавчі дослідження» . 

Обґрунтовується висновок, що експертне дослідження київських кириличних 
стародруків є системою послідовних і взаємозумовлених стадій вивчення та іден-
тифікації конкретного примірника (примірників) книги (повного або дефектного), 
із метою її атрибуції за системою основних критеріїв (авторство та назва книги, її 
формат, час видання, гравюри і гравери, шрифти і прикраси, заставки та орнамен-
тальне оздоблення колонтитулів, виливні прикраси, форти, бандеролі, сигнатур, 
обкладинки etc), в якості встановленого, каталогізованого та описаного київського 
стародрукованого видання кирилівського шрифту XVII –  XVIII ст.ст. 

Аналіз відомих каталогів українських кириличних стародруків, які містять опис 
київських кириличних стародрукованих видань XVII-XVIII ст.ст., дозволяє систе-
матизувати їх, з огляду на хронологічний критерій і рівень розвитку методології та 
техніки експертного дослідження та атрибуції кирилівських стародруків, у три послі-
довні групи. Перша група (з поч. XVIII ст. – до поч. XX ст.) – видання перших каталогів 
кириличних стародруків, які здебільшого становили розширений бібліографічний 
опис (із зазначенням розмірів, тиражу, наявності орнаментального оздоблення та 
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інших описів книг) відповідних видань у архівах, бібліотеках академій, університе-
тів, музеях і наукових, у тому числі науково-історичних товариств Російської імперії, 
зокрема, й тих, які діяли на території України (бібліотеки імператорських універси-
тетів у Харкові, Одесі та Києві та ін.), і в приватних колекціях. Друга група (1922-1991 
р.р.) – видання каталогів кириличних стародруків, які характеризуються зростанням 
науково-методологічного рівня опису відповідних видань, переатрибуцієї описаних 
у перший період стародруків, та м’яким, але принциповим суперництвом україн-
ської та російської наукових шкіл дослідників кириличних стародруків за першість 
у книгодрукарстві. Третя група (1991 р. – до сьогодні) –  подальший розвиток нау-
кових і експертних досліджень українських кириличних стародруків із державних і 
приватних зібрань, зокрема й виданих у м. Києва, результати яких втілені в новітніх 
каталогах, що містять повні та системні описи відповідних стародруків, у тому числі 
й переатрибутованих і раніше не виявлених і не атрибутованих у два попередні пе-
ріоди. 

 Ключові слова:  стародрук, кириличний стародрук, київські кириличні старо-
друки, типографія Києво-Печерської лаври, типографія Тимофія Вербицького, ти-
пографія Спиридона Соболя, каталог київських кириличних стародруків, атрибуція 
стародруків, експертиза стародруків, судова мистецтвознавча експертиза.
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CATALOGS OF UKRAINIAN OLD PRINTS AS 
SOURCES OF EXPERT RESEARCH OF KYIV 

CYRILLIC OLD PRINTED EDITIONS
OF THE XVII-XVIII CENTURIES.

 
 Annotation. The publication comprehensively investigates the use of well-known 

catalogs of Ukrainian old prints as a source of attribution and expert research of Kyiv 
Cyrillic old printed editions of the XVII-XVIII centuries. At the same time, expert research 
of Kyiv Cyrillic old prints can be carried out both by experts who have special knowledge in 
the fi eld of art history, bibliography, history, culturology, book printing, etc., and certifi ed 
by special. 15.1 –  “Art Studies” by forensic art experts.

The conclusion is substantiated that the expert study of Kyiv Cyrillic old prints is a 
system of successive and interdependent stages of study and identifi cation of a specifi c 
copy (copies) of a book (complete or defective), in order to attribute it to the system of basic 
criteria. engravings and engravers, fonts and ornaments, screensavers and ornamental 
decoration of footers, casting ornaments, forts, parcels, signatures, covers, etc.), as an 
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established, cataloged and described Kyiv old printed edition of the Cyrillic font XVII –  
XVIII centuries.

Analysis of known catalogs of Ukrainian Cyrillic old prints, which contain descriptions 
of Kyiv Cyrillic old editions of XVII-XVIII centuries, allows to systematize them, given 
the chronological criterion and level of development of methodology and techniques of 
expert research and attribution of Cyrillic old prints, into three successive groups. The 
fi rst group (from the beginning of the XVIII century to the beginning of the XX century) is 
the publication of the fi rst catalogs of Cyrillic old prints, which mostly were an extended 
bibliographic description (indicating the size, circulation, ornamental decoration and 
other descriptions of books) of relevant publications in archives, libraries of academies, 
universities, museums and scientifi c, including scientifi c and historical societies of the 
Russian Empire, including those that operated in Ukraine (libraries of imperial universities 
in Kharkov, Odessa and Kiev, etc.), and in private collections. The second group (1922-
1991) is the publication of catalogs of Cyrillic old prints, which are characterized by 
increasing scientifi c and methodological level of description of relevant publications, re-
attribution of old prints described in the fi rst period, and soft but fundamental rivalry 
between Ukrainian and Russian scientifi c schools of Cyrillic researchers. old prints for the 
championship in book printing. The third group (1991 –  present) –  further development 
of scientifi c and expert research of Ukrainian Cyrillic old prints from public and private 
collections, including those published in Kiev, the results of which are embodied in the 
latest catalogs containing complete and systematic descriptions of relevant old prints, 
including re-attributed and not previously identifi ed and not attributed in the previous 
two periods.

 Key words: old print, Cyrillic old print, Kyiv Cyrillic old print, Kyiv-Pechersk Lavra 
printing house, Tymofi y Verbytsky printing house, Spiridon Sobol printing house, 
catalog of old Cyrillic prints, attribution of old prints, examination of old prints, forensic 
examination art.

 Постановка питання в загально-
му вигляді. Повага та любов до книг 
була важливим культурно-менталь-
ним аспектом для пращурів Українців 
іще за часі Київської Русі (Великого 
Київського Князівства). Історики пи-
сали, що у Київській Русі серед князів 
«… були особи, які справедливо заслу-
жили прізвисько «книголюбів». До їх 
числа ми відносимо хоча б вел. князя 
Святослава, для якого були виготовлені 
списки збірників 1073 і 1076 р.р., князя 
Володимира Васильковича, Володимира 
Мономаха (р. 1053 –  пом. 1125), та його 
батька, Всеволода, «вже дома сидя 
ізучивша п’ять язиков». … Подібно 
тому, як один оре землю, а інший засіє 
сім’я, так і Св. Володимир здобрив Русь 

хрещенням, а Ярослав «насєя книжні 
словеса сердца вєрних людєй», і ми по-
жинаємо «учєніє приємлюще кніжноє»» 
[1, с. 464]. 

За доби раннього Середньовіччя 
списки (рукописні сувої) трансформу-
валися в звичні для сучасників книги 
(т.з. «кодекси»), які традиційно стосу-
валися богословської догматики, рід-
ше –  етики, історії та права, і видава-
лася університетськими факультетами 
богослов’я. Спочатку такі книги-ко-
декси технологічно мали форму все 
тих же пергаментів, але вже розріза-
них на листки і послідовно скріплених 
у зошити. З часом у цих книгах почали 
позначатися сторінки, а пізніше – роз-
діли і параграфи. Це дозволяло струк-
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турувати зміст тексту книги і створю-
вало «навігацію» в її матеріалах для 
читача [2, с. 142]. З часом у Європі 
з’явилися книги-кодекси із питань бо-
гослов’я, філософії, етики, права, істо-
рії, педагогіки, медицини, алхімії, а 
також перші художні твори. 

Видання Й. Ґутенбергом у м. Майнц 
у 1453-1455 рр. друкованої 42-рядко-
вої Біблії знаменувало «видавничу ре-
волюцію Й. Ґутенберга» [3, с. 288-300] 
та стало прологом наукової революції 
в Європі, відкривши нову сторінку в 
історії європейської культури, науки і 
мистецтва. І, хоча Ф. Бродель підкрес-
лював, що у Китаї книгодрукарство 
було відоме іще з IX ст., а в Японії –  з 
XI ст. [4, с. 340], на сьогодні достемен-
но не встановлено факти прямого пе-
ренесення цих винаходів у Західну Єв-
ропу. 

Відомий французький мислитель 
XIX ст. Е. Лабуле писав про значення 
винаходу І. Ґутенберга для Західної 
цивілізації наступне: «До винаходу 
Ґутенберга самі звичайні знання були 
виключно здобутком дуже обмеженого 
кола осіб. Пергаментні копії були доро-
гою річчю й при цьому важкими для чи-
тання, і якщо перший манускрипт іще 
можна було вільно читати, то наступ-
ний уже менш вільно. … Книга в порів-
нянні з манускриптом те ж саме, що й 
залізниця з пішою людиною» [5, с. 150-
151].

До того ж, як стверджував німець-
кий книгознавець Х. Кунце, для бібліо-
фільства, починаючи із XVI ст., кни-
годрукарство стало зворотнім пунктом 
до суворого відбору видань для кож-
ного зібрання книг [6, с. 95]. Тобто, по-
ява та  поширення друкованої книги в 
Європі сприяли формуванню різних 
бібліотек  –  церковних, університет-

ських, приватних etc, і складенню пер-
ших каталогів друкованих видань, а 
також, безсумнівно, привернула любов 
до книги широких верств населення.

Згадувана «видавнича революція 
Й. Ґутенберга» мала відомий вплив і 
на розвиток вітчизняної науки, куль-
тури і мистецтва в Україні. Уже в XV 
ст. у бібліотеках львівських міщан 
були книги лютеранських і кальвініст-
ських мислителів, які завозилися із 
Західної Європи. Ідеться про інкунам-
були («колискові друки»), книги, вида-
ні до 1500 року, у тому числі перші ки-
риличні стародруки [7, с. 17]. Окремі з 
них зберігаються в архівах, бібліоте-
ках, музеях і приватних колекціях в 
Україні донині та мають меморіальну 
цінність.

У передмові до «Каталогу інкунам-
бул», укладеного Б. Зданевичем (Київ, 
1974 р.)., Г. Ломонос-Рівна писала, що 
численні старі записи, екслібриси, пе-
чатки, старанно описані у згаданому 
каталозі, розповідають про колишніх 
власників кожної книги. Із них ми діз-
наємося, що «Історія» Геродота у Вене-
ційському виданні 1500 р. належала 
Мелентію Смортицькому, «Хроніка» 
німецького історика-гуманіста Ґарт-
мана Шеделя (Нюренберг, 1439 р.) від 
XVII ст. зберігалась у бібліотеці Киє-
во-Печерської лаври, а одна з перших 
книг кирилівського друку «Часосло-
вець», надрукована Ш. Фіолем у Кра-
кові в 1491 році, – знаходилась у Киє-
во-Михайлівському монастирі [8, с. 7]. 

Появу ж перших українських кири-
личних стародруків у другій пол. XVI 
ст. в Україні пов’язують насамперед із 
постаттю І. Федорова (Федоровича), а 
також сподвижників його справи – П. 
Мстиславця, Г. Ходкевича і К. Остроз-
ького. Як відомо, Ф. Федоров (Федоро-
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вич), що був дяком в Московській 
Кремлівській церкві до 1553 р., а після 
вдівства присвятив себе книгодрукар-
ству та навчав цьому ремеслу свого 
сина Івана, а також його «клеврет» Пе-
тро Тимофєєв з м. Мстиславля Моги-
левської області (відомий і як Петро 
Мстиславець), у 1564 р. видрукували 
першу в Московії книгу «Діяння Апо-
стольські». Але, уже після видання в 
1567 р. другого московитського старо-
друку  –  «Часовника», зазнавши не-
справедливих утисків і переслідувань 
від церковного і світського керівни-
цтва (про це І. Федоров написав у піс-
лямові до львівського «Аспостола», 
1574 р.), І. Федоров, його син Іван і П. 
Тимофєєв (Мстиславець) «пішли із Мо-
скви у Південнозахідну Русь, Литву» [9, 
с. 9]. Їх радо прийняв прихильний до 
наук, культури і ремесла Гетьман Г. 
Ходкевич у Заблудові. 

Понад століття тому М. Грушев-
ський у своїй роботі «Культурно-наці-
ональний рух в XVI-XVII ст.» (1912 р.) 
писав, що Заблудівська типографія Г. 
Ходкевичів – це була «перша магнат-
ська друкарня … Заложена вона була на 
українсько-білоруському пограниччу, в 
Заблудові, Маєтности Григ. Ходкевича, 
одного з виднійших магнатів в. князів-
ства (з київського боярського роду), 
московськими емігрантами-друкарями 
Іваном Федоровим (Федоровичем) і Пе-
тром Мстиславцем. Вони покинули Мо-
скву через невдоволення, яке викликали 
їх друки (перші московські друки), і були 
прийняті Ходкевичом, що дав їм «не 
малу весь» на удержаніє і всякі вигоди 
для заведення друкарні. Першим видан-
ням її було Учительне Євангелиє закін-
чене в марті 1569 р . …» [10, с. 62]. 

Серед множини різних стародруко-
ваних книг, виданих в українських 

друкарнях Львову, Острогу, Луцька, 
Почаєва, Бердичіва, Чернігова, Фасто-
ва й інших українських міст, важливе 
місце в історії кириличних стародру-
ків належить понад тисячі виданням, 
які побачили світ у м. Києві з поч. XVII 
ст. – до XVIII ст. І, в першу чергу, в дру-
карні Києво-Печерської лаври, яка за 
словами І. Огієнка, «з самого початку 
свого аж до сер. XVIII віку майже не 
мала собі ніякої конкуренції» [11, с. 255]. 
Так, загальновідомі Київські патерики 
і акафісти мали значну популярність 
не лише на Київщині, а й розповсю-
джувалися до першої четв. XVIII ст. на 
Львівщині, Холмщині, Закарпатті та 
Волині. Вони були популярними і за 
межами Київщини, включаючи Біло-
русь і Московію. Зокрема, О. Гусєва 
писала про те, що «велику роль у завою-
ванні російського книжкового ринку 
українською книгою відігравав її євро-
пейський тип оформлення …» [12, с. 4].

Утім, спочатку імперська політика 
Петра I та насильницьке перепідпо-
рядкування ставропігії Києво-Печер-
ської лаври від Константинополя до 
Москви з боку останньої, а надалі й 
запровадження цензурування україн-
ських кириличних стародруків Сино-
дом, істотно загальмували і звузили 
репертуар українського книговидання 
в Києві. Ранні ж українські кириличні 
стародруки, видані до XVIII ст., почали 
масово вивозитись і осідати у Росій-
ській імперії.

Після включення України у 1922 р. 
до складу колишнього СРСР, ця росій-
ська імперська політика щодо київ-
ських стародруків XVI – до XVIII ст.ст. 
продовжилась. Самобутність згаданих 
київських видань також умисно при-
меншувалася радянською ідеологіч-
ною концепцією про Київську Русь, як 
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про «колиску трьох братніх народів – 
російського, українського та білорусь-
кого», які здавна мали спільну історію 
та культуру. Це призвело до штучної 
монополії Росії на збереження та до-
слідження українських кириличних 
стародруків. Так у 1997 р., за свідчен-
ням О. Гусєвої, було відомо знахо-
дження 1273 позицій (видів видань) 
українських кириличих стародруків 
(із них (1616-1800 рр.), більше 700 назв 
книг видано у Києво-Печерській лав-
рі) [13, с. 183], із яких в Росії зберігало-
ся біля 90%, а в Україні лише біля 70%. 

З проголошенням незалежності 
України відбулося посилення інтересу 
держави, установ і організацій дер-
жавної, комунальної та приватної 
форм власності, приватних колекціо-
нерів до українських кириличних ста-
родруків. Зокрема, до тих із них, які 
були видані в м. Києві в XVII-XVIII 
ст.ст. і становлять, за кількісними і 
якісними показниками, ядро вітчиз-
няної національної книгодрукарської 
спадщини. Зазначене пожвавило 
ґрун товні наукові та експертні розвід-
ки київських кириличних стародруків 
і сприяло виданню монографій, ката-
логів, альбомів відповідного змісту. 
Узагальнюючи основі положень цих 
досліджень, можна зробити наступні 
висновки.

Київські кириличні стародруки 
XVII-XVIII ст.ст. – це корпус (сукуп-
ність) стародрукованих книг, виданих 
кририличним шрифтом (церков-
но-слов’янським, староукраїнським, 
гражданським («петровська азбука») у 
типографіях м. Києва (друкарні Киє-
во-Печерської лаври, Тимофія Вер-
бицького, Спиридона Соболя і ін.) у 
період із 1618/1619 рр. – до 1800 року, 
які містять богословські, філософські, 

етичні, історичні та інші сюжети, й 
становлять національну наукову, куль-
турну та мистецьку спадщину. 

Основними ознаками категорії 
«київські кириличні стародруки XVII-
XVIII ст.ст.», на наш погляд, є:

а) з а сутністю, (походженням), є 
втіленням здобутків розвитку україн-
ської науки, культури і мистецтва у 
книгодрукарстві в період протистоян-
ня Києва московській і іншій культур-
ній, мовній, політичній і адміністра-
тивній експансії в XVII-XVIII ст.ст.;

б) з а змістом (предметом), це по-
над 700 найменувань книг, в яких вмі-
щуються переклади з грецьких кано-
нічних церковних книг (Біблія, 
Євангеліє та ін.), а також похідні від 
них богословсько-філософські, мо-
рально-етичні, історичні, педагогічні, 
правові, публіцистичні та інші твори;

в) з а мовою , є корпусом книг, на-
писаних церковно-слов’янською та/
або староукраїнською мовами або ж, 
із 1790 р., т.з. «гражданським шриф-
том»;

г) з а формою , є художньо оформ-
леними книгами у оправах, які надру-
ковані кириличним шрифтом однією, 
двома чи більше фарбами, містять 
форту, рамки, гравюри, орнаменти, 
виливні прикраси, герби церковних і 
світських історичних діячів і є витво-
ром вітчизняного книгодрукарського 
мистецтва XVII-XVIII ст.ст.;

ґ) за часом видання , це книги що 
були видані з 1618/1619 р.р. до 1800 
року в місті Києві. Більшість із дослі-
джуваних стародруків, насамперед, 
видані в т.з. «золотий вік» київського 
книгодрукарства (1618/1619 р. – 1718 
р.), відносяться до рідкісних і цінних 
книг, складають культурну цінність 
національного значення.
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Київські кириличні стародруки від-
різняються своєю багатоманітністю та 
можуть бути класифіковані за такими 
критеріями, як:

1) предмет (назва і сюжет) і при-
значення стародруку : а) класичні цер-
ковні канонічні твори, перекладні з 
грецької мови; б) похідні від каноніч-
них твори церковно-обрядового ха-
рактеру: в) богословсько-філософські 
твори; г) історичні, правові, мораль-
но-етичні, педагогічні, філологічні, 
публіцистичні та ін. твори;

2) час (період) видання стародруку : 
а) утвердження книгодрукарства в м. 
Києві та видання в Києво-Печерській 
лаврі стародруків-«первістків»  –  
(1618/1619 р. – 1624 р.); б) розвиток 
вільного книгодрукарства в Києві та 
розширення мережі друкарень і ре-
пертуару кириличних стародрукова-
них видань (1624 р. – 1721 р.); в) зане-
пад вільного книгодрукарства, що 
супроводжувався позбавленням Киє-
во-Печерської лаври автономії, запро-
вадження синодальної цензури і ско-
роченням репертуару лаврських 
стародруків (1721-1800 рр.);

3) друкарня (типографія) , де видано 
стародруки : а) Києво-Печерська лавра 
(1616-1800 рр.); б) друкарня Тимофія 
Вербицького (1623-1625 рр.); в) Спи-
ридона Соболя (1627-1631 рр.) і ін.;

4) авторство стародруку : а) із не-
встановленим авторством; б) зі вста-
новленим авторством (Захарія Ко-
пистенський, Максим Грек, Сільвестр 
Коссов, Касіян Сакович, Памво Берин-
да, Петро Могила, Іоаникій Галятов-
ський, Лазар Баранович, Антоній Ра-
дивиловський, Дмитрій Туптало, 
Стефан Яворський і ін.);

5) мова та шрифт, використані в 
стародруці : а) церковно-слов’янські 

та староукраїнські стародруки; б) ста-
родруки, видані гражданським 
шрифтом («петровською азбукою»). Ці 
види і групи стародруків, класифіко-
вані за попередньо виявленими кри-
теріями, утворюють корпус (систему) 
київських кириличних стародруків 
XVII-XVIII ст.ст.

Київські стародруковані кириличні 
видання XVII-XVIII ст., будучи важли-
вим матеріальним об’єктом наукової, 
культурної та мистецької спадщини 
України, підлягають ідентифікації, 
тобто визначенню підстав для вста-
новлення оригінальності (автен-
тичності), назви і авторства (книги, 
посвяти, друкарства), часу та місця ви-
дання конкретного примірника кни-
ги, чи її фрагменту (дефектний при-
мірник). Процес такої ідентифікації 
стародруку має назву атрибуції (з лат. 
attributio – «переписування»), тобто, 
«визнання автентичності художнього 
твору (у нашому випадку –  стародру-
ку), його автора, місця й часу створен-
ня» [14, с. 64]. 

Атрибуція кириличних стародруків 
передбачає їх експертне дослідження, 
тобто цілеспрямовану діяльність екс-
перта щодо встановлення автен-
тичності примірника (повного чи де-
фектного) конкретної книги до 
стародруків та її ідентифікації з уже 
каталогізованими і описаними київ-
ськими кириличними стародруками 
XVII-XVIII ст. При цьому, експертне 
дослідження київських кирилиличних 
стародруків може здійснюватися як 
широким колом експертів, які мають 
спеціальні знання в сфері мистецтвоз-
навства, бібліографії, історії культури, 
книгодрукарства тощо, так і атестова-
ними судовими експертами-мисте-
цтвознацями. Щодо останніх, ідеться 
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про судових експертів, атестованих за 
судово-експертною спеціальністю 
15.1  –  «Мистецтвознавчі досліджен-
ня». 

Як правило, судова мистецтвознав-
ча експертиза стардрукованих видань, 
включаючи київські кириличні старо-
друки, проводиться атестованими су-
довими експертами на виконання 
 ухвали суду, постанови органу досудо-
вого розслідування чи звернення ад-
воката однієї зі сторін кримінального 
провадження, із метою встановлення 
наявності або відсутності можливості 
віднесення стародрукованого видання 
(стародруку) до певного періоду часу, 
до видання тієї чи іншої друкарні, 
приналежність наданого на дослі-
дження друкованого твору до видань 
того чи іншого друкаря, визначення 
ступеня збереження цього видання, 
наявності або відсутності реставра-
ційних робіт, визначення наукової, іс-
торичної, культурної чи мистецької 
цінності стародрукованих видань, їх 
вартості та іншого. Тобто, така експер-
тиза виявляє конкретні кваліфікуючі 
ознаки, за якими судовий екс-
перт-мистецтвознавець може відпові-
сти на питання: чи належить 
стародруковане видання до конкрет-
ної групи стародруків (у нашому ви-
падку – до київських кириличних ста-
родруків XVII-XVIII ст.ст.), котрі мають 
наукове, історичне, культурне, чи мис-
тецьке значення.

 Аналіз останніх досліджень та 
публікацій. В основі цього досліджен-
ня використані спеціальні публікації 
українських (Н. Бондар, В. Бочковська, 
С. Волощенко, О. Губи, Я. Ісаєвич, Я. 
Запаско, С. Кагамлик, В. Микитась, С. 
Петров, Ф. Тітов, Л. Хауха, І. Ходченко) 
і зарубіжних (О. Гусєва, Т. Камєнєва, І. 

Полонська, О. Сидоров і ін.) учених та 
експертів, присвячені київським ки-
риличним стародрукам XVII-XVIII ст.
ст., їх експертному дослідженню та 
атрибуції. Поряд із дослідженнями 
кириличних стародруків, які проводи-
лись у другій пол. XX ст. –  XXI ст., ви-
користані результати наукових розві-
док таких відомих українських учених 
і громадських діячів, як В. Аскочен-
ський [32; 33], М. Грушевський [10], М. 
Максимович [31], І. Огієнко [11], І. 
Франко [34] і ін., присвячені ґенезису і 
культурній цінності кирилівських ста-
родруків, видрукуваних на Україн-
ських землях. 

Самостійну групу джерел цієї нау-
кової розвідки складають каталоги 
кириличних стародруків, у тому числі, 
спеціалізовані каталоги київських 
стародрукових кирилівських видань 
XVII-XVIII ст.ст., які детально аналізу-
ються та систематизуються в самій 
статті. Упорядниками цих каталогів 
виступили вище згадані українські 
дослідники Н. Бондар, В. Бочковська, 
С. Кагамлик, Л. Хауха, С. Волощенко, 
О. Гусєва та інші, зарубіжні вчені (Л. 
Горфункель, І. Поздєєва, Л. Спіріна, Н. 
Чернишова і ін.).

Важливими для мети і завдань цієї 
публікації стали і наукові джерела, які 
містять загальні методичні рекомен-
дації для державної реєстрації книж-
кових пам’яток України, насамперед – 
кириличних стародруків (Н. Бондар, Л. 
Гнатенко, Л. Дубровіна, Н. Зубкова і ін. 
[15]), методики експертного дослі-
дження, зокрема в частині ідентифі-
кації та атрибуції кириличних старо-
друків у цілому (О. Гусєва [13]), а також 
методики, які безпосередньо відобра-
жують особливості експертного дослі-
дження київських кириличних старо-
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друків XVII-XVIII ст.ст., зокрема Звіт 
НДР: «Розробка методики мисте-
цтвознавчого дослідження стародру-
кованих книг кириличного друку» 
(Київський НДІСЕ; керівн. І. Ходченко, 
реєстр. № ІХ.1.1-2018/3 ) [16], складо-
вою якого є проєкт однойменної 
 Методики, яка в 2021 р. пройшла 
 планову апробацію в системі науко-
во-дослідних установ судової експер-
тизи (НДУСЕ) Міністерства юстиції 
України 

Загальна мета дослідження по-
лягає в узагальненні, аналізі та систе-
матизації каталогів кириличних ста-
родруків, як джерела для експертного 
дослідження київських кириличних 
стародруків XVII-XVIII ст.ст. 

Викладення основного матеріа-
лу. Важливими джерелами для екс-
пертного дослідження київських ки-
риличних стародруків XVII-XVIII ст.ст. 
є каталоги стародруків, які містять фа-
хові описи відповідних видань, як 
правило, зі вступними статтями (пе-
редмовами), методиками атрибуції 
стародруків, а також із зображеннями 
відповідних стародруків або їх фраг-
ментів (форти, текстів, шрифтів, кіль-
кості рядків на сторінці, ініціалів, гра-
вюр, виливних прикрас, гербів та ін.). 
Розглянемо та охарактеризуємо окре-
мі із них, враховуючи а) основні етапи 
ґенезису та еволюціонування київ-
ських кириличних стародруків XVII-
XVIII ст.ст., визначених у вступі цієї 
статті, та б) досвід їх наукового дослі-
дження та каталогізації. 

Становлення та розвиток діяльно-
сті зі складення каталогів, які стали і 
залишаються донині важливим дже-
релом для експертного дослідження та 
атрибуції кирилівських стародруків, 
на кожному етапі відображувало рі-

вень розвитку науки, культури і мис-
тецтва на Київщині. 

 Перший період формування катало-
гів київських кириличних стародруків 
ознаменувався започаткуванням ро-
боти архівів, у тому числі й архівів ти-
пографій, музеїв, університетів, біблі-
отек, історико-етнографічних і 
культурологічно-мистецьких гуртків 
(«Товариство Нестора Літопсця в Киє-
ві» та ін.), колекціонерів-бібліофілів, 
букіністів, антикварів і книготоргов-
ців. Очевидно, що увага до рідкісних і 
цінних книг, які уже в XIX ст. були вве-
дені в товарний обіг, спонукала не 
лише до їх дослідження, а й до катало-
гізації. Остання передбачала складен-
ня бібліографічних показників і опису 
кириличних стародруків, іноді з зоб-
раженням їх фрагментів (форта, 
 сторінки з прикметними гра-
вюрами тощо). В основу таких катало-
гів або «реєстрів книг», як правило, 
покладались критерії хронології та 
предмету видань, у їх системному по-
єднанні.

Прикладом таких каталогів поза-
минулого століття є укладений В. Пфа-
фом «Систематичний каталог книг 
російською мовою Імператорської пу-
блічної бібліотеки в частині правознав-
ства, політичних і статистичних наук, 
виданий під спостереженням Князя 
Юсупова» (1863 р.) [17]. Цей спеціалі-
зований каталог містить повну бібліо-
графію та розміри спеціальних науко-
вих видань, вказує на багатотомні 
видання, які після друку першого тому 
не були продовжені, в тому числі, й 
виданих у Києві, насамперед –  у Уні-
верситеті Св. Володимира. Але, київ-
ські стародруковані видання цивіль-
ним шрифтом у цьому каталозі є 
поодинокими. До того ж, всі вони ви-
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дані переважно в XIX ст., коли власне 
й були утворені імператорські універ-
ситеті в Харкові, Одесі та Києві. Такий 
стан речей відтворює політику Москви 
щодо книговидання в Києві після пер-
шої чверті XVIII ст., коли у Києво-Пе-
черській лаврі, дозволяли передруко-
вувати її окремі, більш ранні видання 
богословського характеру, і майже не 
друкувалися нові твори. 

Із сер. XIX ст. також з’являються ка-
талоги, видані відомими тогочасними 
книговидавцями, популяризаторами 
антикварних видань і бібліофілами О. 
Смірдіним, П. Шебановим, С. Шпилев-
ським та ін. [18; 19; 20]. У кін. XIX ст. – 
на поч. XX ст. у Російській імперії, до 
складу якої входили на той час і Київ 
та Київщина, видавались і інші, більш 
ґрунтовані каталоги книг, які окрім бі-
бліографії і цін містили й інші пара-
метри книг, важливі для атрибуції 
аналогічних видань. До прикладу, це 
відоме і сучасним бібліофілам видан-
ня Ю. Бітовта «Рідкі російські книги і 
летючі видання XVIII ст. З бібліогра-
фічними примітками, вказівкою на 
ступінь їх рідкості та цінами антиква-
рів на них, з додатком списку кален-
дарям XVIII століття і списку книг 
XVIII століття, які славляться за рідкі у 
деяких антикварів, але такі, що досі 
перебувають у продажі» (Москва, 
1905 р.) [21].

Разом із тим, більшість із вище за-
значених каталогів не містять у собі 
описів київських кириличних старо-
друків, які вже на той час стали бібліо-
графічною рідкістю й, у більшості 
 випадків, зберігались і використову-
валися в церквах і монастирях, музеях 
і бібліотеках, архівах, а також рідко 
з’являлися в цивільному обігу в закон-
ний спосіб.

Натомість, слід згадати спеціалізо-
вані каталоги XIX ст. – поч. XX ст., 
присвячені опису українських кири-
личних видань, включаючи лаврські 
стародруки, які видавалися в Росій-
ській імперії С. Голубєвим, Е. Калуж-
няцьким, І, Каратаєвим, В. Ундоль-
ським і ін. [22; 23; 24; 25]. У Західній 
Україні в кін. XIX ст. також видавались 
каталоги, що містили описи окремих 
кириличних стародруків, у тому числі, 
й виданих у м. Києві. Це, наприклад, 
каталоги Музею Ставропігійського Ін-
ституту, а також каталоги інших львів-
ських музеїв. Існує декілька випусків 
таких каталогів, підготовлених А. Пе-
трушевичем, І. Свенцицьким, І. Шара-
невичем і іншими науковцями [26; 27; 
28; 29]. Зупинимось на окремих із цих 
каталогів. 

Одним із перших каталогів, при-
свячених безпосередньо київським 
кириличним стародрукам, є «Каталог 
книгам Типографії Києво-Печерської 
лаври», випущений у 1860 році цією ж 
книгодрукарнею [30]. Не зважаючи на 
незначний обсяг вміщених у ньому 
стародруків і лаконічність їх опису, 
згадане видання залишається одним 
із перших спеціальних каталогів лавр-
ських кириличних стародрукованих 
видань.

Відомим для фахівців до сьогодні 
залишається й каталог В. Ундольсько-
го «Нариси слов’яно-руської бібліогра-
фії» (1871 р.) [25], виданий уже після 
смерті цього вченого. Він містить до-
волі повний систематизований пере-
лік кириличних стародруків, включа-
ючи й ті із них, що були видані в 
типографії Києво-Печерської лаври. І 
хоча у цьому каталозі містяться певні 
неточності, про що неодноразово пи-
сали Я. Ісаєвич і інші дослідники книг-
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друкарства в Україні, але він довго ви-
користовувався, як універсальний 
довідник з кирилівським самодрукам, 
насамперед тих, які випущені почина-
ючи із другої пол. XVII ст. 

Дещо пізніше довідник-каталог В. 
Ундольського змінила наукова розвід-
ка, опис і систематизація кириличних 
стародруків І. Каратаєва «Опис слов’я-
норуських книг, надрукованих кири-
лівськими літерами. 1491-1730» 
(С.-Петербург, 1878 р.) [24]. Цей ката-
лог був сформований дослідником на 
основі узагальнення, аналізу і систе-
матизації попередньо складених ка-
талогів, альбомів і довідників кири-
личних стародруків. Відзначимо, що І. 
Каратаєвим було видано лише перший 
випуск цієї праці. Утім, «Опис слов’я-
норуських книг, надрукованих кири-
лівськими літерами. 1491-1730» І. Ка-
ратаєва до сьогодні використовується 
дослідниками для атрибуції україн-
ських кирилівських стародруків, 
включаючи ті з них, які видані в Києві.

Вдалі спроби дослідження та опису 
перших кириличних стародрукованих 
кирилівських видань Києво-Печер-
ської лаври містять і окремі публікації 
відомих українських учених і громад-
ських діячів XIX ст. Зокрема, М. Мак-
симович у своїх публікаціях «Книжна 
старина Південноруська» (1850 р.) і 
«Про початки книгодрукарства в Києві 
вдаваному та дійсному» (1872 р.) не 
лише проаналізував багатоголосий 
дискурс богословів і учених другої 
пол. XIX ст. про лаврські видан-
ня-«первістки», а й визначив, що саме 
«Часослов» (1616 р.), «Візерунок цнот» 
(1618 р.) і «Анфолегіон» (1619 р.) стали 
такими першими виданнями, а також 
наводить досить повний опис 36 київ-

ських видань – 32 з яких, видання Ки-
єво-Печерської лаври [31, с. 661-716].

Дослідникам київських кирилич-
них друкованих видань не варто обхо-
дити увагою й відому серед україн-
ських істориків, етнографів і 
бібліофілів 2-х томну роботу В. Аско-
ченського «Київ із прадавнім його 
училищем Академією» [32; 33], вида-
ній у 1856 р. в Університеті Св. Воло-
димира в Києві. У цій роботі, в контек-
сті дослідження ґенезису та 
еволюціонування Київської духовної 
академії, висвітлюється зародження 
Київського Богоявленського братства 
на поч. XVII ст., а також зусилля його 
фундаторів (Є. Плетенцького, З. Ко-
пистенського, К. Саковича, М. Смор-
тицького, Й. Борецького, І. Гізеля та 
ін.) щодо заснування типографії Киє-
во-Печерської лаври.

Ця робота В. Аскоченського не 
містить систематизованого каталогу 
київських кириличних стародруків, 
подібно вище згаданій роботі М. Мак-
симовича. Але, її зміст дозволяє уяс-
нити істотні обставини, за яких вини-
кає і розвивається книгодрукарство в 
Києві та пізнати вплив ідеології Бого-
явленського братства на друк первіст-
ків Києво-Печерської лаври, значна 
частина яких мала богословсько-філо-
софський, етичний, педагогічний і 
правничий характер; була проникнута 
духом національного відродження 
Київської метрополії, що мала ставро-
пігію Константинополя, та України в 
цілому. 

Слід згадати і відому роботу І. 
Франка «Карпато-руське письменство 
XVII-XVIII вв.» (Львів, 1900 р.), в якій 
учений описує стародруки, видані ру-
синською мовою в відповідний період 
у Карпатській Русі – Унґварські, Тух-
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лянської та ін. збірок. У ній також зна-
ходимо згадки про поширення в цьо-
му регіоні в XVII ст. й кириличних 
стародруків, виданих у Києві, зокрема 
книг Й. Галятовського [34, с. 9]. Хоча, 
детального опису київських кирилич-
них стародруків у згаданій роботі І. 
Франка не знаходимо.

Одним із перших спеціалізованих 
ґрунтовних каталогів лаврських кири-
личних стародрукованих видань стала 
робота професора, д-ра історії церкви, 
а з 1912 р. і ректора Київської духов-
ної академії Ф. Тітова «Типографія 
Києво-Печерської лаври. Історичний 
нарис (1606-1616 – 1916). Том 1» (Київ, 
1916 р.) [35], яка на біля пів тисячі сто-
рінок описує еволюціонування кни-
годрукарства в Києво-Печерській лав-
рі з поч. XVII ст. – до 1721 року, у т.з. 
«золоту епоху», коли лаврська типо-
графія після нищівної пожежі 1718 
року, за короткий час підпала під ре-
пресивну синодальну цензуру Росій-
ської імперії та церкви.

Ця фундаментальна робота Ф. Тіто-
ва на довгі роки вперед, і навіть сьо-
годні, була і залишається важливим 
джерелом експертного дослідження та 
атрибуції київських кириличних ста-
родруків. У ній досліджуються та опи-
суються перші кириличні стародруки 
Києво-Печерської лаври, «Анфолегі-
он» та ін. При цьому, відзначається, 
що відомий у науці донині дискурс 
про випуск лаврського «первістка» іще 
в 1606 р., залишається відкритим, у 
силу відсутності та невідомості такого 
видання наступникам [35, с. 83]. У цій 
праці Ф. Тітова також наводяться 
зображення фрагментів тексту, перед-
мови, посвяти, післямови, ініціали, 
гравюри (дереворити, медерити), ви-

ливні прикраси київських кирилич-
них стародруків. 

До того ж, Ф. Тітову, на наш погляд, 
вдалося глибоко розкрити як форму, 
так і сутність відповідних видань, їх 
відмінність від російських кирилич-
них стародруків. Зокрема, Ф. Тітов 
пише, що книги, які видавалися Киє-
во-Печерською типографією у першо-
му столітті її існування, «супроводжу-
вались від видавців передмовою, 
післямовою та різними коментарями у 
тексті … зазначалися зазвичай моти-
ви, якими керувались видавці тієї чи 
іншої книги, обставини її друку, ті ви-
правлення, що іноді вносились до неї, 
її зміст і т.п. Однією з найбільш оригі-
нальних рис книг лаврського друку …. 
є присвячення високодостойним осо-
бам, –  духовним і світським, –  з боку 
Лаври, її архімандритів, типографії та 
окремих представників останньої». Ці 
видання також «прикрашувались більш 
пишно та різноманітно , чим у пізніші 
часи» [35, с. 7].

Утім, починаючи із другої пол. 
XVIII ст. ці відмінності київських ки-
риличних стародруків, через відому 
видавничу політику Синоду зникають. 
На наше переконання, наведене дослі-
дження Ф. Тітова є унікальним і, вод-
ночас, універсальним джерелом для 
дослідження київських кириличних 
стародруків, як науковцями, так і екс-
пертами, включаючи судових експер-
тів-мистецтвознавців. 

Важливим і популярним серед нау-
ковців і експертів, та таким, що з XX 
ст. використовується в каталогах, які 
будуть описані далі, залишається «Ка-
талог книг церковно-славянской печа-
ти» (м. Жовква, 1908 р.), укладений І. 
Свенцицьким за дорученням миторо-
полита А. Шептицького [27]. У ньому 
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знаходимо опис стародруків, виданих 
Києво-Печерською лаврою в дослі-
джуваний нами період, від «Анфолегі-
ону Беренди» 1618 року – до «Алфавіту 
духовного кін. XVIII в.», а також «кни-
ги печатні» Спиридона Соболя, видані 
в його т.з. «Київський період». Це, зо-
крема: «Мінея загальна» (1628 р.), «Ок-
тоїх» (1629 р.) і «Апостол» (1630 р.). 
Каталог І. Свенцицького також містить 
алфавітний показник назв книг, авто-
рів, друкарів, дереворитів (табли-
ці-кліше для орнаментального оформ-
лення, виготовлені з дерева), присвят, 
гербів, власних імен і місцевостей, 
ціну стародруків, розміщених у цьому 
Каталозі. 

Щодо опису стародруків у цьому 
каталозі І. Свенцицького, то він є ла-
конічним, але конкретизованим, вра-
ховує особливості видруку книг, по-
крайні написи (маргіналії), формат 
видань і їх оправу тощо. Загалом цей 
каталог може і продовжує використо-
вуватися для первинної атрибуції ста-
родруків і на сьогодні. Для прикладу, 
наведемо опис «Анфологіону» 
(1619 р.):

«120 (98) Анфологіон, напечат. в 
Киеве, 1619 р. Памвою Берендою (см. 
Карт. № 248 ст. 350-356), без послед-
него листа (1047-8 с.).

1-53 ст. ст. иде вкладна скоропис 
1619 – В дублетах два дифекті: 1) 99-
958 ст., 2) 245-964 ст.» [27, с. 36].

Окрім названих каталогів київські 
кириличні видання впорядковані та 
описані й у інших наукових розвідках. 
Зокрема, у багатотомному зібранні 
систематизованих каталогів Київської 
духовної академії (1892 р. і наступні 
роки) й ін. Слід враховувати, з одного 
боку, цінність цих каталогів, оскільки 
вони визначили основні видання ста-

родрукованих книг у м. Києві та місця 
зберігання їх примірників. При тому, 
що значна кількість досліджуваних 
київських кириличних стародруків у 
першій четверті XX ст. була переміще-
на з України під час перших хвиль 
еміграції українців до Польщі, Чехії, 
Канади, США і Росії. З іншого боку, у 
каталогах, віднесених нами до першо-
го періоду, помітною є недосконалість 
методик атрибуції київських кири-
личних стародруків і відсутність уні-
версальних критеріїв і термінології їх 
опису. 

 Другий період каталогізації київ-
ських кириличних стародруків припа-
дає на час національно-визвольних 
змагань 1917-1922 років і включення 
України до складу колишнього СРСР в 
1922 році й триває до розпаду колиш-
нього Радянського Союзу та здобуття 
Україною незалежності в 1991 році.

Заслуговують на увагу дослідників 
каталоги кириличних стародруків, які 
були сформовані у 20-30 роки XX ст. і 
нині залишаються предметом уваги 
не лише експертів з дослідження укра-
їнських кириличних стародруків, а й 
сучасних колекціонерів-бібліофілів. 
Так, у період НЕПу відроджувалась не 
лише українська література та поезія, 
а й любов до стародрукованих книг, 
виданих у Києві та інших українських 
друкарнях. Зокрема, слід звернутися 
до роботи уже згадуваного нами попе-
редньо проф. Ф. Тітова «Матеріали для 
книжкової справи на Вкраїні в XVI-
XVIII вв. Всезбірка передмов до укра-
їнських стародруків» (Київ, 1924 р.) 
[36] та ін. Більшість з каталогів україн-
ських кирилівських стародруків періо-
ду «Репресованого Відродження» нині 
стали бібліографічною та колекційною 
рідкістю. 
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Слід звернути увагу також на масо-
вий вивіз стародрукованих видань, 
включаючи київські кириличні старо-
друки, насамперед ті, що мали пишне 
оздоблення з дорогоцінних металів і 
каміння, із колишнього СРСР за кор-
дон зарубіжним колекціонерам. Спо-
чатку, в 1930-1936 рр. через мережу 
Всесоюзного об’єднання з торгівлі з 
іноземцями на території СРСР (скоро-
чено – ТОРГЗІН), а після Другої світо-
вої війни – через державне підприєм-
ство «Міжнародна книга». Продаж 
рідких і цінних стародрукованих ви-
дань, включаючи київські кириличні 
стародруки, очевидно, передбачала їх 
експертне дослідження, атрибуцію та 
оцінку, в тому числі із використанням 
відомих на той час каталогів таких ви-
дань. Але, ця сторінка історії катало-
гізації стародруків на сьогодні зали-
шається маловідомою для науковців і 
експертів. 

Після Другої світової війни, може-
мо констатувати посилення уваги до 
стародруків, як історико-культурної 
спадщини і набуття академічного рів-
ня виданими у цей час каталогами ки-
риличних і інших стародруків. Цьому 
сприяли, з одного боку, належний рі-
вень розвитку соціогуманітарних наук 
та суперництво наукових шкіл дослід-
ників кириличних стародрукрів в 
Україні, Росії та Білорусі, які входили 
до складу колишнього СРСР, з другого 
боку – посилення музейних і бібліо-
течних фондів стародруками, повер-
нутими після Другої світової війни до 
колишньої радянської федерації у різ-
ний спосіб із-за кордону.

Одним із перших вітчизняних по-
воєнних каталогів стародруків в Укра-
їні стало академічне видання С.О. Пе-
трова «Книги кириличного друку XVIII 

ст.» (Київ, 1956 р.). , видана Публічною 
бібліотекою Академії нак Української 
РСР в 1956 році. У Передмові до цього 
видання упорядник пише, що це ви-
дання «ставит за мету оприлюднити 
весь наявний фонд цивільних видань 
1708-1800 р.р., які зберігаються в Відді-
лі рідкісних і цінних книг ДПБ УРСР, і 
тим самим полегшити шляхи розшуку-
вання і використання книг у практич-
ній роботі» [37, с. 6]. 

Ця наукова робота С. Петрова уза-
гальнює, каталогізує та систематизує 
стародруки XVIII ст., видані саме т.з. 
«цивільним (гражданським) шриф-
том» або «Петровською абеткою». Як 
відомо, цивільний шрифт був уперше 
запроваджений 17(28) березня 1708 р. 
під час друку Друкарським Домом у 
Москві «Геометрії словенскі земле-
мір’я». Він, за свідченням А. Шицгала, 
«став набагато простіше і доступніше 
широким колам населення» [38, с. 5]. 

Каталог книг кириличного друку 
XVIII ст. побудований С. Петровим в 
алфавітному порядку (Абільгард З. 
«Твір про турф», С.-Петербург, 1776 р. 
– Яковлєв А. «Відчайдушний коханець, 
трагічна пригода», С.-Петербург, 1793 
р.), із 3-ма додатками для пошуку: 1) 
іменний вказівник перекладачів (зна-
чна частина книг у цьому каталозі є 
перекладеними виданнями); 2) вка-
зівник міст і типографій і 3) система-
тичний вказівник літератури по галу-
зям знань (природничі науки, 
географія, медицина, сільське госпо-
дарство, ветеринарія, промисловість, 
техніка, ремесла і шляхи сполучення, 
торгівля, історія, держава і право, вій-
ськові та морські науки, філософія та 
суспільно-політичні вчення, мовоз-
навство, художня література і літера-
турознавство, фольклор, наука, кулі-
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нарія, довідники і збірники загального 
типу) [37, с. 285-301]. Чіткий критерій 
класифікації книг цього каталогу за 
третім критерієм залишається для нас 
не відомим.

Для експертного дослідження та 
атрибуції київських кириличних ста-
родруків, які видані цивільним 
шрифтом у XVIII ст., може бути вико-
ристаний другий пошуковий інстру-
ментарій каталог, підготованого С. 
Петровим: «Вказівник міст і типогра-
фій». Він починається з міст Санкт-Пе-
тербург і Москва і завершується під-
розділом «Провінційні типографії», 
серед яких знаходимо і українські міст 
Бердичів, Київ і Новоросійськ, що 
мали власні типографії та видавали 
книги цивільним шрифтом. При цьо-
му, в м. Києві до таких типографій С. 
Петровим віднесена виключно «Типо-
графія Академії Київської при лаврі 
Печерській» [37, с. 297], що відповідає 
фактам. Оскільки фактично до кінця 
XVIII ст. Київ, із різних причин, не мав 
права на випуск світських творів граж-
данським друком.

Віднесення типографій в україн-
ських містах, які видавали стародруки 
цивільним шрифтом до «провінцій-
них», з огляду на те, що С. Петров під-
готував цю роботу в межах досліджень 
Академії наук Української РСР, стало 
відображенням радянської державної 
політики в усіх сферах суспільного 
життя, включаючи наукові розвідки 
кирилівських стародрукованих ви-
дань. Адже в сер. XX ст. все, що не сто-
сувалось Москви і Росії в цілому, не 
рідко невиправдано вважалось мен-
шовартісними, вторинним, додатко-
вим, фоновим, провінційним. 

Серед книг виданих зазначеною 
Типографією в Києві зазначаються на-

ступні видання: «Аполлос» (Байбаков 
А.Д.). «Граматика, керівна до пізнання 
славено-російської мови» (1794 р.), 
Гофман Ф. «Роздуми про воду, загаль-
ному врачеству» (1789 р.), «Достопа-
мятнішні давності в Києві» (1795 р.), 
«Відомості про похованих в Києві кня-
зях і княгинях роду Рюрикового» (1795 
р.), «Київський місяцеслів на літо від 
Різдва Христового на 1798, який є про-
стим, що містить в собі 36 днів, ство-
рений в Київській Академії» (1798 р.) і 
ін. [37, с. 18, 63, 74, 104].

Каталог кириличних стародруків 
цивільного шрифту, підготований С. 
Петровим, мав позитивний вплив для 
розвитку мистецтвознавчої експерти-
зи і атрибуції відповідних видань, що 
побачили світ у м. Києві та іще 15 мі-
стах України, які в XVIII ст. потрапили 
під вплив Російської імперії. Разом із 
тим, проаналізована робота С. Петро-
ва, поза всі її позитивні аспекти, 
містить спрощений опис розміщених 
у каталозі книг. По-суті, вчений подав 
їх повну бібліографію (прізвище і іні-
ціали автор (авторів), повну назву 
книги, місце видання, типографію, рік 
видання та розмір (формат) книги). 
Тому, на сьогодні роботу С. Петрова 
«Книги кириличного друку XVIII ст. 
(Каталог книг, які зберігаються в дер-
жавній Публічній бібліотеці Україн-
ської РСР)» можна використовувати 
переважно як додаткове джерело для 
атрибуції київських кириличних ста-
родруків, виданих цивільним друком 
(шрифтом) [39, с. 108-112]. 

Двома роками пізніше після цього 
каталогу С. Петрова, вийшла інша ро-
бота «Слов’янські книги кириловського 
друку XV-XVIII ст.ст. Огляд книг, що 
зберігаються в Державній публічній бі-
бліотеці УРСР» (Київ, 1958 р.) [40], упо-
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рядкована українськими науковцями 
С. Петровим, Я. Бирюком і Т. Золо-
тарьом. До виходу каталогу професо-
рів Я. Запаска та Я. Ісаєвича у 80-х ро-
ках XX ст. каталог «Слов’янські книги 
кириловського друку XV-XVIII ст.ст.» 
став одним із основних джерел для 
атрибуції київських кириличних ста-
родруків XVII-XVIII ст.ст. 

У вступі С. Петровим, Я. Бирюком і 
Т. Золотарьом, на основі аналізу попе-
редніх каталогів, дійшли до висновку, 
що загальна кількість стародруків XV-
XVIII ст.ст, відомим по бібліографіч-
ним описам, виданим до сер. XX ст. 
становить 3  700 назв. Але, українські 
радянські вчені виявили у бібліотеч-
них фондах іще 126 позицій стародру-
ків, які попередньо не описувалися 
[40, с. 9]. 

Каталог, упорядкований С. Петро-
вим, Я. Бирюком і Т. Золотарьом, 
містить розгорнутий опис кирилів-
ських стародруків, включаючи і дослі-
джувані нами київські стародруковані 
видання кириличного друку, подібний 
до описаного в попередньому катало-
зі С. Петрова. У цьому виданні також 
міститься вказівник міст, типографій і 
їх видань, назв книг, імен, а також вмі-
щує бібліографію найвідоміших ката-
логів кириличних стародруків мину-
лого.

Слід звернути увагу, що С. Петро-
вим та іншими науковцями Держав-
ної публічної бібліотеки Української 
РСР, особисто та у співавторстві, було 
підготовлено й інші цікаві академічні 
видання-каталоги рідкісних книг. До 
прикладу, роботу «Книги першої чет-
верті XIX ст. (Каталог книг, які зберіга-
ються в державній Публічній бібліоте-
ці Української РСР)» (Київ, 1961 р.) [41] 

й ін. Утім, предмет їх каталогізації ви-
ходить за межі цього дослідження. 

У повоєнний час в Україні також 
активізується робота по формуванню 
бібліотек і книгосховищ в університе-
тах, що активізує роботу відповідних 
підрозділів цих університетів щодо 
складення та опису рідких і цінних 
книг, які знаходяться на збереженні. 
Результати такої роботи нерідко вті-
люються в каталогах і описах, які міс-
тять, у тому числі, й київських кири-
личних стародруків XVI-XVIII ст.ст. 
Прикладом таких розвідок робота Я. 
Микитася «Давні рукописи і стародру-
ки (Опис і каталог)» (1961-1964 рр.) , 
яка складається з двох частин [42; 43].

Прикметно, що Я. Микитась у пе-
редмові-нарисі до першої частини 
своєї роботи «Давні рукописи і старо-
друки. Опис і каталог» із першого ж 
абзацу відзначає вклад І. Франка в до-
слідження культури і літератури, 
включаючи книгодрукарство, на За-
карпатті, згадуючи його фундамен-
тальну наукову розвідку «Карпато-
руська література XVII-XVIII в.» (назву 
роботи подано в інтерпретації В. Ми-
китася) [42, с. 1], присвячену дослі-
дженню феномену письма, письмен-
ництва та стародруків Карпатської 
Русі. То ж, цілком зрозуміло, що ядром 
цього каталогу є саме стародруки, ви-
дані у цьому регіону. 

Разом із тим, характеризуючи 
400-тисячне зібрання книг у бібліоте-
ці Ужгородського державного універ-
ситету, В. Микитась писав, що ця бі-
бліотека містить значну кількість 
«староруських рукописів, досить бага-
то стародруків XVI і особливо XVII 
століть, а також багату колекцію київ-
ських, львівських, петербурзьких книг 
слов’янського і гражданського друку 
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XVIII ст.» [42, с. 7]. При цьому, дослід-
ник відзначає важливість впливу на 
розвиток книгодрукарства в Україні 
відкриття друкарні в Києво-Печер-
ській лаврі та згадує про збереження в 
бібліотеці Ужгородського державного 
університету таких київських кири-
личних стародруків, як: «Книга про 
віру єдину» Захарія Копистенського 
(1619 р.), «Лексикон» П. Беренди (1627 
р.)., «Камінь або літос» П. Могили (1644 
р.), два видання книги Лазаря Барано-
вича «Меч духовний» (1666 і 1676 рр.) і 
ін. [71, с. 13-15]. Але, учений відзначав 
і той факт, що уже в XVIII ст., за під-
тримки Петра I, у Закарпаття потягну-
лися підводи із Москви і Петербургу зі 
стародруками і книгами, виданими 
«петровською азбукою», які підступно 
дозволялося далі везти без мита до 
Києва. 

Щодо опису рідкісних і цінних книг 
бібліотеки Ужгородського державного 
університету, то сам В. Микитась ви-
значав його так:

«подається назва книги, час і місце 
написання, розмір у сантиметрах, кіль-
кість аркушів чи сторінок, форма опра-
ви, а потім інші важливі дані, у тому 
числі різні покрайні записи. У стародру-
ках, крім того, говориться про автора, 
місце видання, друкарню тощо» [42, 
с. 28].

При цьому, одні з київських кири-
личних стародруків описані повно, 
інші надзвичайно стисло. Наведемо 
нижче приклади таких описів:

«101-Д . Баранович Лазар. Меч ду-
ховный еже есть глагол Божий на по-
мощ церкви воюющей из уст Христовых 
поданый. Или книга проповеди слова бо-
жего южи сооружи господу поспеше-
ствующему и слово утверждающу Ла-
зар Баранович, епископ черниговский, 

новгородский и проч. Київ, друкарня Пе-
черської лаври, 1666, 460 арк., з грав.

Перші і останні два аркуші перепи-
сані в XIX ст. від руки. На перших двох є 
малюнки олівцем всього того, що було в 
першовиданні. Є кілька записів, але не 
всі розбірливі. На 7-17 арк. покрайні за-
писи різних почерків: «Сия книга Меч 
наданая мне иерею Иакову от отца 
 Иоанникия Дубровского игумена обите-
ли Домници, 1750, месяца декабря …»; 
«…купил сею рекомую Меч духовній у 
отца Андрея за два …»; «… я иерей Ан-
дрей Жовтянский родич продал книгу 
сию Меч духовній пану Ивану Поповичу 
Демяничу … за свое отпущение грехов 
прошу чевствовати всем. Димяне, про-
шу всех святых молитвах не забывать»; 
«Я раб Григориян из жоною своею 
 Горфиною купили сию книгу, рекомую 
Меч духовный и продаемо до церкви 
храму …».

Петров. Книги славянские. № 237». 
[42, с. 62]. 

«108-Д. Патерик печерський. Київ, 
друкарня Печерської лаври, 1678, 300 
арк., з грав. 

Третій, четвертий та останній 
арк. переписані значно пізніше від руки, 
крім того на 3 арк. є кольорова застав-
ка.

Петров. Книги славянские. № 263» 
[42, с. 63].

На наш погляд, «Давні рукописи і 
стародруки. Опис і каталог», упоряд-
ковані В. Микитасем, є важливим дже-
релом для опису та атрибуції київ-
ських кириличних стародруків, у 
першу чергу, робіт виданих у друкарні 
Києво-Печерської лаври іще в XVII ст., 
коли вони безперешкодно потрапляли 
до Карпатської Русі. Хоча експерти 
мають брати до уваги, що згаданий 
каталог В. Микитася містить далеко не 
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всі позиції, необхідні для атрибуції 
стародруків. До прикладу, в наведених 
вище описах «Меча духовного» Л. Ба-
рановича та Патерика Печерського є 
згадка про гравюри, але відсутній їх 
опис і відомості про граверів; немає 
даних про кількість строчок на сторін-
ці, що спрощує атрибуцію книги, 
тощо. 

У 70-90 роки минулого століття ка-
талоги кирилівських стародруків, в 
тому числі й видань Києво-Печерської 
лаври і інших київських друкарень, 
видавались і в колишній РСФСР (упо-
рядники: Л. Горфункель [44], Н. Черни-
шова [45], О. Гусєва [46], І. Поздєєва 
[47], Л. Спіріна [47] і ін.).

Серед них слід відзначити спеціа-
лізовані видання щодо українських 
стародруків і їх каталогів підготова-
них А. Гусєвою, Т. Камєнєвою та І. По-
лонською [48]. У згаданій роботі 
«Українські книги кирилочного друку 
XVI-XVIII ст.ст.» (Москва, 1976 р.) вмі-
щено каталог однойменних стародру-
ків. У ньому, зокрема, атрибутовано 
перший лаврський стародрук «Ча-
сослов» (Київ, 1616 р.) (п. 24) та «Мінея 
святкова (Анфологіон)» (Київ, 1619 р.) 
(п. 28), «Часослов» (друк. Тим. Вер-
бицького, 1625 р.) [48, с. 17-18, 21]. Це 
видання також вміщує важливі для 
експертів у галузі стародруків іконо-
графічний вказівник історичних, бі-
блійних і житійських зображень, а та-
кож каталогізує заставки, кінцівки, 
ілюстрації, герби і типографські мар-
ки, а також рамки, які використовува-
лися в українських, у тому числі й ки-
ївських, кириличних стародруках.

Експертам слід зважити і на спеціа-
лізований Каталог стародрукованих 
кириличних рідких і цінних книг, вида-
них у Києво-Печерській лаврі, підготов-

лений Г. Варваричем (Київ, 1986), із 
нагоди «Брєжнівських святкувань 1500 
ліття Києва». Г. Варварич відзначає в 
передмові, що при описі видань ката-
логу ним були враховані принципи 
каталогізації, попередньо сформовані 
такими ученими, як А. Зернова, Т. Би-
кова, Т. Камєнєва та Я. Ісаєвич. Ката-
лог сформовано в хронологічному по-
рядку, по мірі виходу книг, із 
зазначенням їх бібліографічного опи-
су мовою оригіналу (з адаптацією), 
наводяться дати початку та завершен-
ня роботи над книгою (за наявності) 
за візантійським літочисленням (на-
приклад, п. 5 «ИОАНН ЗЛАТОУСТ. БЕ-
СЕДЫ на 14 посланий ап. Павла» 2.
IV.1628 (26.III.7129-2.IV.7131)) [49, с. 8], 
але арабськими цифрами, наводиться 
формат і листова формула видання 
(кількість зошитів, кількість сторінок 
у зошиті, перерахунок листів (нумера-
ція) і кількість листів), вказується 
кількість строчок тексту на більшості 
аркушів, кількість фарб, використаних 
при друці тощо [49, с. 3-6]. 

 Започатковує каталог київських 
кириличних стародруків Г. Варварича 
одне із перших видань Києво-Печер-
ської друкарні «АНФОЛОГИОН с бо-
гом содержай церковную службу 
избранных святых на весь год. По 
чину восточного благочестия исправ-
лено и по всему истинне от греческого 
приведено», датоване 16.I.1619. Г. Вар-
варич також відзначає, що «Анфологі-
он» містить 18 гравюр, хоча не описує 
їх і не вказує граверів (за їх наявності), 
а також вказує на орнаменти цього ви-
дання: ініціали, заставки, кінцівки. 
Ним також вказується, що описуваний 
примірник «Анфологіону» є дефек-
тним, оскільки не містить титульного 
листа, перших і останніх листів. Наво-
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дяться відсилки до попередньо вида-
них каталогів, зокрема, уже згадува-
них каталогів С. Петрова.

Другим іде опис стародрукованої 
книги «МАКСИМ ГРЕК. СЛОВО НА ЛА-
ТИНОВ» (бл. 1620). Г. Варварич відзна-
чив, що це видання має 110 сторінок, 
21 строчку на листі, лінійне обрамлен-
ня сторінок, орнаменти –  ініціали, за-
ставки, кінцівки.

Загалом же каталог стародруків Ки-
єво-Печерської лаври, упорядкований 
Г. Варваричем містить 202 позиції, з 
них 95 – це саме лаврські видання 
1619-1800 років, що є предметом на-
шого дослідження. Останнім у наведе-
ному каталозі стала «СОБРАНИЕ 
РАЗНЫХ ПОУЧЕНИЙ на все воскрес-
ные и праздничные дни» Ч. 1-3., 1800. 
[49, с. 44]. 

За радянської доби 3-х томна робо-
та Я. Запаска та Я. Ісаєвича «Пам’ятки 
книжкового мистецтва. Каталог ста-
родруків, виданих на Україні» (1981-
1984 рр.) стала однією з найбільш важ-
ливих для експертів-мистецтвознавців 
каталожних робіт. Як відомо, у 1981-
1984 роках відомі українські джере-
лознавці та книгознавці, дослідники 
історії книгодрукараства в Україні, 
професори Яким Запаско та Ярослав 
Ісаєвич видали фундаментальну робо-
ту «Пам’ятки книжкового мистецтва. 
Каталог стародруків, виданих на Укра-
їні» у 3-х книгах (м. Львів, 1981-1984) 
[50; 51; 52]. Ця робота стала однією з 
найбільш відомих і актуальних до сьо-
годні розвідок українських стародру-
ків. Вона активно продовжує активно 
використовуватися не лише у науці та 
освіті, а й для експертних досліджень і 
атрибуції вітчизняних стародруків 
експертами, оцінювачами, колекціо-
нерами і всіма, хто не байдужий до 

книжкової спадщини України XVI-
XVIII ст.ст. 

У анотації до Книги першої 
«Пам’ятки книжкового мистецтва. Ка-
талог стародруків, виданих на Украї-
ні» авторами зазначається, що старо-
друки – це «книги видані до 1800 р. Це 
багатюще джерело для дослідження іс-
торичного минулого народу, його мови, 
літератури, образотворчого мисте-
цтва» [50, с. 8].

Дійсно, ознайомлення з нарисами 
про історію українського книгодру-
карства, вміщеними у двох книгах, 
вміщених у 3-х томах, цього видання 
(у Першій книзі наводиться нарис з іс-
торії вітчизняного книгодрукарства 
«Книга і друкарство на Україні в XVI-
XVII ст.», а у Другій книзі вміщений 
нарис про стародруки у XVIII ст.: «Кни-
га і друкарство на Україні в XVIII ст.».), 
дозволяє сформувати думку про істо-
рію вітчизняної культури, в тому числі 
книговидання та гравюри, науки і 
освіти в XVI-XVIII ст., зокрема, у мі-
стах Львові, Острозі та ін., в яких куль-
тура книги (на латині, на польській 
мові) була поширена іще з поч. XVI ст., 
до приїду в Україну І. Федорова (Федо-
ровича). А також сформулювати уяв-
лення про генезис і еволюціонування 
київських кириличних стародруків 
XVII-XVIII ст.ст., які вдало продовжи-
ли традиції книгодрукарства, привне-
сені І. Федоровим в Україну, а також 
визначити відмінності українського 
книгодрукарства від виготовлення ки-
риличних стародруків у Росії та Біло-
русі.

Звернемо увагу на наукову прин-
циповість Я. Запаска і Я. Ісаєнка, які за 
часів колишнього СРСР не побоялися 
викласти той історичний факт, що 
друкована Біблія з’явилася в Росії 
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лише через 82 роки після появи 
Острозької Біблії та фактично стала її 
передруком [50, с. 10].

Окрім ґрунтовної історичної та те-
оретико-методологічної складових 
(Вступ до книги першої та історичні 
нариси про книги і друкарство в Укра-
їні в книгах першій і другій), в науко-
вому доробку Я. Запаска та Я. Ісаєвича 
«Пам’ятки книжкового мистецтва. Ка-
талог стародруків, виданих на Украї-
ні» вміщено найбільш повний і ви-
черпний каталог стародруків, виданих 
в Україні, які дозволяють атрибутува-
ти відповідні книги, навіть не повні, 
чи навіть їх фрагменти. До того ж, це 
видання багато ілюстроване титуль-
ними сторінками, ілюстраціями, бан-
деролями, прикрасами і іншими деко-
ративними елементами стародруків, 
які дозволяють провести додаткову 
атрибуцію, виключити помилки в до-
слідження книг, надрукованих у XVI-
XVIII ст.ст. в Україні. 

Розпочинається Книга перша Я. За-
паска й Я. Ісаєвича «Пам’ятки книжко-
вого мистецтва. Каталог стародруків, 
виданих на Україні» з вичерпного 
опису видань Івана Федорова (Федо-
ровича): «Апостала» (м. Львів, 1574 р.), 
«Букваря» (м. Львів, 1574 р.), «Азбуки» 
(м. Остріг, 1578 р.), «Букваря» (м. Ос-
тріг, близько 1578 р.), Номоканону (м. 
Київ, 1620 р.) і ін. Як приклад, наведе-
мо опис одного з перших достовірно 
встановлених і атрибутованих ки-
риличних стародруків, виданих у м. 
Києві. 

 «Копистенський Захарія. Книга о 
вірі єдиной . Київ, друкарня лаври, 
1620. 4°. [4], 317, 308 с. Рядків –  21, 15. 
Друк у дві фарби. Сторінки в лінійних 
рамках. Шрифти: 10 рядків — 64, 89, 49 
мм. Гравюри: форта, заставки, кінців-

ки, ініціали. Передмова «Правовѣр-
ным... христіаном» (текст: Тітов, 1924, 
с. 32). На с. 1 заголовок «Вѣра едина 
сÞтои каθолицкои апÞстолскои цÞркве 
на всходѣ» і початок розділу про трій-
цю. На с. 165—167 український пере-
клад Символу віри. На с. 314 підпис 
«Азаріас» [Захарія Копистенський]. 
Далі «До чителника правовѣрного» 
(с. 315—316; текст: Титов, 1924, с. 35- 
36), виправлення помилок. На с. 1—30 
другого рахунку — «о образѣх», с. 179—
180 — «о папѣ», с. 183 — виправлення 
до розділу «о образѣх», сю 184—308 — 
український переклад двох «слів на 
латинов» Максима Грека. Передрук 
тексту: АЮЗР, т. 8, с. 180-344. Каратаев, 
1883, 246; Свенцицкий, 1908, 492; Ті-
тов, 1924, с. 33-36; Максименко, 212; 
Каменева, Гусева, 30. ДБЛ, ЦДАДА, 
ДПБ, ЛБАН, ЛМУМ (з книг К. Сакови-
ча), ЛІМ, б-ка Харківського ун-ту, 
ДПНТБ та ін.» [50, с. 40-41]. 

Не складно помітити, що опис на-
веденого й інших кириличних старо-
друків, вміщених у каталозі Я. Ісаєви-
ча і Я. Запаска, містить дискретні 
критерії для атрибуції відповідних 
видань, а саме: повну назву, друкар-
ню, розмір книги, загальну кількість 
сторінок, у т.ч. й ненумерованих, кіль-
кість рядків на сторінці, характер об-
рамлення сторінок книги, розмір 
шрифту, опис гравюр (форта, застав-
ки, кінцівки, ініціали), вміщених у 
книзі, і ідентифікацію граверів, осо-
бливості змісту тексту (опис передмо-
ви і її автора, назви початку розділів, 
післямови, виправлення, вміщення 
фрагментів попередньо виданих робіт 
тощо), позначення на аркушах книги, 
включаючи маргіналії, походження 
стародруку, джерела в яких його упер-
ше атрибутовано, а також описи у су-
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часних каталогах, місця зберігання 
достовірно відомих примірників ста-
родруку тощо. 

Для зручності дослідження та атри-
буції кириличних стародруків, у тому 
числі й тих, що видавалися в Києві та 
на Київщині, в Книзі першій Я. Запа-
ска та Я. Ісаєвича «Пам’ятки книжко-
вого мистецтва. Каталог стародруків, 
виданих на Україні» вміщено корисні 
та практико-орієнтовані додатки, а 
саме:

• «Перелік друкарень та їх праців-
ників» (Книга перша та Книга друга, 
частина друга), в якій вміщені три ос-
новних київські друкарні, які видава-
ли кириличні стародруки (Друкарня 
Тимофія Олександровича Вербицько-
го; Друкарня Спиридона Соболя; Дру-
карня Києво-Печерської лаври. (За-
сновник: Єлисей Плетенецький) та 
ін.), які діяли в Україні та друкували 
книги в XVII-XVIII ст.ст. [50, с. 121];

• «Алфавітний покажчик стародру-
ків» (Книга перша та Книга друга, ча-
стина друга), в якому в абетковому по-
рядку визначено, з посиланням на 
опис конкретного виду книг, основні 
види книг, які друкувалися в той час: 
від «Азбуки» і Акафістів – до роботи 
польською мовою «Zygrowiusz Jan. 
Epichirima albo dowód porządnego 
posłania na urząd pasterski». Цей алфа-
вітний покажчик вміщує й усі київські 
стародруки, видані кирилицею;

• «Показник стародруків за друкар-
нями» (Книга перша та Книга друга, 
частина друга), в якому наводяться 
посилання на конкретні стародруки і 
їх позиції в досліджуваному каталозі з 
прив’язкою до попередньо згаданих 
київських друкарень, які діяли із XVII 
ст. [50, с. 129; 51, с. 111-113];

• «Покажчик стародруків за тема-
тикою» (Книга перша та Книга друга, 
частина друга), використовуючи який, 
можна віднайти для дослідження не 
лише релігійну, а й світську літерату-
ру –  античну, астрологію, букварі, гра-
матику, історичну та юридичну тема-
тики, і навіть медицину, математику 
та сільське господарство;

• «Покажчик граверів» (Книга пер-
ша та Книга друга, частина друга) ста-
новить особливу цінність, оскільки у 
ньому упорядковано, за прізвищами і 
ініціалами, усіх основних граверів 
(Василь Ушакевич, Никодим Зубриць-
кий, Ілля, Глікерій Баранецький і ін.) 
стародруків в Україні, включаючи і 
тих, які співпрацювали з київськими 
друкарнями при оформленні кири-
личних стародруків [50, с. 127; 52, с. 
116];

• «Іменний показчик» (Книга пер-
ша та Книга друга, частина друга) до-
помагає ідентифікувати стародруки за 
персоналіями: авторами, друкарями, 
граверами та ін. 

Очевидно, що поряд з високим 
професіоналізмом Я. Запаско і Я. Ісає-
вич виявили у цій роботі й принципо-
вість, не проводячи сумнівних парале-
лей про «колиску трьох братніх 
народів» чи «єдиний слов’янський на-
род». Хоча ці наративи на час напи-
сання згаданої роботи були популярні 
в колишньому СРСР. Як паралель по-
дібної наукової принциповості може-
мо навести роботи тих часів у Росії – 
«Українські книги кирилівського 
друку XVI-XVIII ст.», що розпочина-
ється з опису «Апостола» Івана Федо-
рова [48], а також у Білорусі –  «Книги 
Білорусі. Зведений каталог 1517-1917 
рр.», які розпочинається з книг Ф.-Г. 
Скорини 1517 року.
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У колишньому СРСР видавалась і 
спеціальна групу каталогів букініс-
тично-товарознавчого характеру – ка-
талогів-прейскурантів художніх і нау-
кових видань на купівлю та продаж 
букіністичних і антикварних книг [53; 
54]. У них можна віднайти бібліогра-
фію книг, виданих у Типографії імпе-
раторського університету Св. Володи-
мира в XIX ст. і орієнтовні ціни на них. 
Утім, згадок про київські кириличні 
стародруки XVII-XVIII ст.ст. нами не 
віднайдено. Очевидно, що такий стан 
букіністичного та антикварного ринку 
за радянської доби пояснюється анти-
релігійної політикою у перші роки ра-
дянської влади, коли відповідні старо-
друки, у своїй більшості вилучалися з 
цивільного обігу. 

Із проголошенням незалежності 
України розпочинається третій пе-
ріод атрибуції та переатрибуції ві-
тчизняних кириличних стародруків 
(1991 р. – до сьогодні) та їх подальшої 
каталогізації. Цей період ознамену-
вався трендом щодо помітного 
зростання увага до кириличних старо-
друків, які уособлювали в собі куль-
турну та мистецьку самобутність 
українців. Поряд із державними ко-
лекціями стародруків, які знаходяться 
в державних архівах, музеях, бібліоте-
ках, університетах, а також у кому-
нальних закладах культури, почина-
ють формуватися приватні колекції 
кириличних стародруків, видаватися 
катологи видань, вміщених у таких 
колекцією. Окрасою і одних, і інших 
колекцій стають київські кириличні 
стародруки XVII-XVIII ст.ст. 

Відзначимо, що увага до україн-
ських кириличних стародруків XVI – 
XVIII ст.ст. з боку приватних колекціо-
нерів в Україні позначилась не лише 

їх збиранням і збереженням, а й опи-
сом, експонуванням і каталогізацією 
таких приватних колекцій. Це, із по-
між іншого, сприяло легітимізації та-
ких колекцій, належному оформлен-
ню історії побутування представлених 
у них видань, а також дало можливість 
сучасним вітчизняним науковцям і 
експертам досліджувати рідкісні укра-
їнські кириличні стародруки. 

Серед каталогів стародруків, сфор-
мованих і виданих державними уста-
новами, слід згадати про видання «Ка-
талог стародрукованих книг, що 
зберігаються у Центральному держав-
ному архіві України у м. Києві (ЦДІАК 
України). 1494-1764 рр .» (Київ, 1999 р.) 
[55]. У ньому вміщено опис 414 старо-
друків, із них 125 позицій – це крири-
личні стародруки, і 54 із них – це ста-
родруковані книги, надруковані 
«гражданським шрифтом». Каталог 
ЦДІАК також містить у собі цінні для 
експертного дослідження та атрибуції 
стародруків додатки: алфавітний ка-
талог стародруків; покажчик старо-
друків за друкарнями; список ілю-
страцій.

Із поміж рідкісних кириличних 
стародруків у каталозі ЦДІАК зустрі-
чаємо наступні книги, видані кири-
личним друком у Києво-Печерській 
лаврі: «Служебник», 1620 р., «Іоанн 
Златоуст», 1623/24 р., Могили П. «Леі-
тургіаріон сіе єсть служебник …», 1629 
р., «Парамфия сирєчъ утъшитєльным 
мольбы …», 1634 р., «Акафісти і … 
мольби» (фрагмент у складі конвалю-
ту, с. 96-116), 1674 р. й ін.

Відзначимо, що окрім традиційних 
положень, описи згаданих київських 
стародруків містять дати початку та 
завершення друку книг за літочислен-
ням «від Створення Світу», визначен-
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ня мови стародруку (п. 248 «Іоанн Зла-
тоуст» (дефектний прим., втрачено 
344 арк.), 1623 р. встановлено викори-
стання двох мов – церковнослов’ян-
ської та староукраїнської), здійсню-
ється опис оправи – «картон 
обтягнутий брунатною шкірою. Криш-
ки прикрашені рамкою з тисненим рос-
линним орнаментом (позолота). Палі-
турка потерта, поточена шкідниками, 
корінець по краям надірваний» [55, с. 
139]. Єдиним джерелом атрибуції вмі-
щених у цьому каталозі примірників 
київських кириличних стародруків 
визначено попередньо проаналізова-
ний нами каталог Я. Ісаєвича і Я. Запа-
ска.

Змістовний каталог київських ки-
риличних стародруків, виданих у Киє-
во-Печерській лаврі в XVII-XVIII ст. 
вміщено і в науковому дослідженні С. 
Кагамлик, «Києво-Печерська лавра: 
світ православної духовності та куль-
тури (XVII-XVIII ст.) [56]. Так, у До-
датку 3 до своє монографії С. Кагам-
лик вмістила каталог описів лаврських 
стародрукованих видань у хронологіч-
ному порядку від «Часослова» (1616 р.) 
і до «Псалтира» (1800 р.). Учена також 
сформувала унікальний «Список відо-
мих лише в бібліографії і примірників, 
яких не віднайдено», який починаєть-
ся з опису «Акафіста Успінню Богоро-
диці» (1606 р.) і завершується книгою 
Леванди И. «Слово на погребение … 
Самуила, митрополита Києвского й 
Галицкого … говоренное в Киево-Со-
фийском соборе 10 января 1796 г.» 
(1796 р.) [56, с. 446-489].

Цей каталог, складений С. Кагам-
лик, охоплює стародруки, видані у ти-
пографії Києво-Печерської лаври як 
кирилицею, так і іншими мовами, та 

містить наступну структуру (на при-
кладі «Часослова», 1616 р.):

«1. Часослов. Не раніше 20.XII.1616.
Передмова Єлисея Плетенцького 

(текст: Тітов, 1924. № 1, с. 3-4); перед-
мова Захарія Копистенського від 20.
XII.1616 (текст: Тітов, 1924. № 1, с. 
6-12).

Каратаев, 1883, 230; Тітов, 1924, № 
1, с. 4-5; № 2, с. 12-13; Каменева, Гусева, 
24.; Запаско, Ісаєвич, 109.

РДБ, РНБ» [56, с. 446].
Заслуговує на увагу й видання «100 

раритетів із колекції українських бі-
бліотек», що стало прикладом поєд-
нання зусиль експертів і науковців 
Музею книг і книгодрукарства Украї-
ни і букіністичного салону «Класика» 
в дослідженні та атрибуції видань, які 
зберігаються в Національній бібліоте-
ці України ім. В.І. Вернадського НАН 
України, Музею книг і книгодрукар-
ства України і приватній бібліотеці 
[57].

Розділ III цього видання присвяче-
но стародрукованим виданням, у тому 
числі, й виданих у Києво-Печерській 
лаврі. Це, у першу чергу, один із за-
гальновизнаних «первістків» цієї ти-
пографії – Анфолегіон, 1619 р., відома 
також в різних каталогах, як «Анфоло-
гій», «Трефологій», «Трефологіон», 
«Цвітослов», «Цвітна мінея». Автори 
каталогу описують історію створенн 
цього масштабного та складного в 
оформленні видання Анфолегіону, 
аналізують зміст колективної перед-
мови (Є. Плетенецький і ін.) до Анфо-
легіону, в якому описано історію 
 зародження книгодрукарства у Киє-
во-Печерській лаврі, та викладають 
перелік тематичних гравюр Анфолегі-
ону, а також наводять фаховий опис 
примірника Анфолегіону, який збері-
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гається в НБУ ім. В.І. Вернадського (№ 
12) [57, с. 44]. 

У виданні «100 раритетів із колек-
ції українських бібліотек» також наво-
диться історія походження та опис 
 таких класичних лаврських богослов-
ських і навчальних стародруків, як: 
Требник Петра Могили, 1646 р. (№ 14), 
Патерик Печерський, 1661 р. (№ 15), 
Туптало Дмитрій [Ростовський]. Книга 
житій святих, у 4-х томах, 1689 р. (№ 
16), Бернида Памво. Лексикон Славе-
нороський, 1627 р. (№ 31), а також 
опис перших світських видань Лавр-
ської друкарні Євхарістиріон або 
вдячність Петру Могилі, 1632 р. (№ 
38), Синопсис Інокентія Гізеля, 1674 р. 
(№ 49) [57, с. 47-50; 51-53; 54-46; 92-95; 
122-123]. Окрім згаданих описів ста-
родруків ця робота В. Бочковської, Л. 
Хаухи і Ю. Єгорова також містить якіс-
ні кольорові фотографії фрагментів 
вище описаних видань (форта, сторін-
ки, ініціали, гравюри, виливні прикра-
си), які можна використовувати при 
експертному дослідженні київських 
кириличних стародруків.

Заслуговує на увагу експертів і нау-
ковців й каталог зібрання стародруко-
ваних книг В. Гайдука, який містить 
опис і зображення (фотографії) понад 
500 рідкісних стародруків, виданих в 
Україні до 1800 року – «Зібрання укра-
їнських стародруків XVI – XVIII сто-
літь» (Київ, 2012 р.) [58] . У ньому, зо-
крема, міститься повний опис 138 
назв книг, які відносяться до київ-
ських стародрукованих видань XVII-
XVIII століть.

У передмові до каталогу («Передмо-
ва до ласкавого чительника») відомі 
дослідники українських стародруків 
В. Бочковська та Л. Хауха характеризу-
ють основні етапи стародрукарства в 

Україні в досліджуваний період і уні-
кальний характер книг, які входять до 
колекції стародруків В. Гайдука. Цей 
каталог також містить багату бібліо-
графію основних досліджень україн-
ських стародруків і покажчик за кни-
годрукарнями, назвами стародруків і 
роком їх випуску. Звернемо увагу, що 
при описі примірників (екземплярів) 
цього зібрання стародруків, у кожно-
му окремо взятому випадку, вико-
ристовуються системні посилання на 
попередньо сформовані каталоги на-
ступних упорядників: І. Свенцицько-
го; С. Петрова, Я. Бирюка, Т. Золотаря; 
Максименко; А. Зернова; Т. Камєнєва, 
О. Гусєва; Я. Запаско, Я. Ісаєвич і ін. 
Більшість із них охарактеризовані 
нами попередньо.

Самостійний розділ зібрання В. 
Гайдука становлять київські кирилич-
ні видання Києво-Печерської лаври і 
друкарні М. Сльозки. Але більшість 
київських кириличних стародруків у 
колекції В. Гайдука видані в лаврській 
типографії. Підрозділ «Друкарня Киє-
во-Печерської Лаври» розпочинається 
з опису «первістка» цієї друкарн «Ан-
фологіона», 1619 р. :

«Формат – 2°. Листова формула ви-
дання: [1-16]. 1-1048 с. Пагінація розмі-
щена угорі сторінок. Рядків – 28. 52. 
Друк у дві фарби. Мова видання: церков-
нослов’янська. Гравюри: форта, в тек-
сті 29 ілюстрацій (із 26 дощок). За-
ставки, кінцівки, ініціали. Виливні 
прикраси. Гравери: ГГ., Г., ГГГР» [58, с. 
184]. 

Окрім того, в описі Києво-Печер-
ського видання «Анфологіону» (або – 
«Трефологіон» - «Мінея загальна і 
святкова») лаконічно, але детально й 
яскраво наводиться історія створення 
цього стародруку, що відображає й ін-
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формацію про витоки друкарства у 
Києво-Печерській лаврі. Важливим, на 
наш погляд, вбачається й детальний 
посторінковий опис 29 текстових гра-
вюр на 26 дошах «Анфологіону» із зо-
браженнями: «Знаряддя тортур» (с. 
156), «Покрова Пресвятої Богородиці 
(с. 255), «Св. Апосол і Євангеліст Лука» 
(с. 302), «Св. Апостол і Євангеліст Мат-
вій» (с. 415) і ін. Також є вказівка на 
чисельні заставки (121 відбиток із 28 
дощок), кінцівки (50 відбитків з 11 до-
щок) та ініціали, які часто зустріча-
ються в описуваному виданні. Автори 
опису «Анфологіону» також уточнили, 
що інформація, наведена в каталозі Я. 
Запаска і Я. Ісаєвича про збереження 
примірника цього першого кирилич-
ного стародруку в Києві, у Музеї книги 
і друкарства України, не відповідає 
дійсності по причині її відсутності на 
сьогодні в колекції названої установи 
[58, с. 184-185].

Опис стародруків з зібрання В. Гай-
дука завершується описом рідкісного 
«Молитвослова» 1800 року (в Україні 
відомий лише 1 прим., що зберігаєть-
ся в НБУ ім. В.І. Вернадського), описа-
ного наступним чином:

«Формат книги – 12°. Листова фор-
мула: [1].1-585 арк. Фоліація розміщена 
в правому верхньому куті аркуша без 
крапки. Рядків – 20. Мова видання: цер-
ковнослов’янська. Гравюри: «Новозавіт-
на Трійця», 28 ілюстрацій у тексті, за-
ставки, кінцівки, ініціали. Виливні 
прикраси» [58, с. 338].  

Наступний підрозділ «Зібрання 
українських стародруків XVI – XVIII 
століть» присвячено опису рідкісних 
стародрукованих книг Друкарні Спи-
ридона Соболя, яка діяла в м. Києві 
протягам 1627-1630 років і видала тут 
5 книг (загалом же М. Сльозка видав 

біля 50 книг у друкарнях Львову, Києва 
та Білорусі). У колекції В. Гайдука збе-
рігаються дві з них: «Мінея загальна» 
(1628 р.) і «Апостол» (1630 р.). Опис 
«Мінеї загальної», передрукованої з 
Московського видання «Мінеї загаль-
ної» 1600 року, для прикладу, є на-
ступним:

«Формат книги – 2°. Листова фор-
мула: [2], 4, 260, 17, 12 арк. Фоліація роз-
міщена в правому нижньому куті арку-
шів. Рядків – 24. Друк у дві фарби. 
Гравюри: форта, заставки, кінцівки, 
ініціали. Виливні прикраси» [58, с. 340].   

Заслуговують на увагу й каталоги 
стародруків, підготовані львівським 
приватним колекціонером А. Неділь-
ским «Триста двадцять дев’ять рідкіс-
них стародруків краєзнавчої бібліотеки 
А. Недільського» (м. Львів, 2017 р.), «Дві-
сті п’ятдесят рідкісних стародруків 
краєзнавчої бібліотеки А. Недільського» 
(м. Львів, 2017 р.) [59; 60] і ін.

Каталоги стародруків А. Неділь-
ського охоплюють часові рамки із XV 
до поч. XIX ст. і мають комплексний 
характер. Окрім бібліографічного опи-
су та атрибуції 579 стародруків, ці ка-
талоги містять ґрунтовну бібліографію 
дослідження стародруків, виданих на 
Українських землях, іменний покаж-
чик і, чи не найбільш важливий дода-
ток - ілюстрації (фотографії) окремих 
частин стародруків, із прив’язкою до 
конкретних позицій (статей) відповід-
них каталогів. 

Так, у роботі «Триста двадцять 
дев’ять рідкісних стародруків краєз-
навчої бібліотеки А. Недільського» 
міститься бібліографічний опис на-
ступних київських кириличних старо-
друків: [Часослов з возслідуванням]. 
Київ, друкарня лаври, [1723-1725]; 
[Молитвослов]. Київ, друкарня лаври, 
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1743; [Молитвослов]. Київ, друкарня 
лаври, 1748; [Последованіе на прес-
лавний день воскресенія …]. Київ, дру-
карня лаври, 1754; [Псалтир]. Київ, 
друкарня лаври, 1756; [Молитвослов]. 
Київ, друкарня лаври, 1760; [Псалтир]. 
Київ, друкарня лаври, 1761; Последо-
ваніе на преславний день воскресенія. 
Київ, друкарня лаври, 1762; Благопо-
требные єктиніи то есть: Собрание 
благопотребных прошений ко време-
ни и нуждам различным употре-
бяемых на проскомшдіях на єктеніях 
в начале божественныя літургіи, и 
Причастиів, по приличеству изобра-
женніх прошений. Благословлением 
святейшего Синода Напечатана в свя-
той Кіевопечерской Лавре…,. Київ, 
друкарня лаври, 1760; [Требник]. Київ, 
друкарня лаври, 1787; [Послідованіе в 
неділю …]. Київ, друкарня лаври, 
[1796]; [Молитвослов]. Київ, друкарня 
лаври, [1796-1799 ]; Требник. Київ, 
друкарня лаври, 1800; [Требник]. Київ, 
друкарня лаври, 1787 і ін. [59].

У другій роботі, «Двісті п’ятдесят 
рідкісних стародруків краєзнавчої бі-
бліотеки А. Недільського», міститься 
бібліографічний іще більш ранніх ки-
ївських кириличних стародруків: [Но-
вий Завіт]. Київ, друкарня лаври, 1703; 
[Акафісти, канони і прочая душепо-
лезная моленія]. Київ, друкарня лаври, 
1731; [Новий Завет]. Київ, друкарня 
лаври, 1741; [Псалтир толковая]. Фраг-
мент. Київ, друкарня лаври, 1741; [Ча-
сослов]. Київ, друкарня лаври, 1742; 
[Псалтир толковая]. Київ, друкарня 
лаври, 1755; [Последованіе на прес-
лавний день воскресенія … Іисуса 
Христа]. Київ, друкарня лаври, 1756; 
[Тріодь пісна]. Київ, друкарня лаври, 
1761; [Служебник]. Київ, друкарня лав-
ри, 1762; [Анфологіон]. Київ, друкарня 

лаври, 1766; Последованіе на преслав-
ний день воскресенія … Київ, друкар-
ня лаври, 1772; Мінея службова, май. 
Київ, друкарня лаври, 1787; Мінея 
службова, іюль. Київ, друкарня лаври, 
1787; [Служба, житіє св. Николая…]. 
Київ, друкарня лаври, 1789; 
 [Кроковський Іоасаф]. Акафіст святій 
великомучениці Варварі. Київ, дру-
карня лаври, 1793; [Псалтир]. Київ, 
друкарня лаври, 1794; [Служебник]. 
Фрагмент. Київ, друкарня лаври, 1796 і 
ін. [60].

Щодо характеру бібліографічного 
опису та проведеної А. Недільським у 
його каталогах атрибуції київських 
кириличних стародруків XVII-XVIII 
ст.ст., то сам автор самокритично 
пише: «Маю привілей бути не стисне-
ним науковими, тому цей каталог є ви-
данням бібліофільським; однак змуше-
ний дотримуватися декількох основних 
вимог бібліографічного опису, котрі, од-
нак, різні в багатьох дослідників і нау-
кових інституціях. … Для визначення 
рідкісності стародруків застосовую 
два основних критерії: наявність книги 
в українських державних та приватних 
колекціях і знаходження примірників на 
книжному ринку…» [59, с. 3].  

Наведемо приклад такого опису з 
робіт А. Недельського.

[Псалтир толковая]. Фрагмент. 
Київ, друкарня лаври, 1741. 2°.

[1], 2-261 арк. Рядків 17, 43, 35. Сто-
рінки обрамлені рамками з однієї-двох 
лінійок. Фоліація у правому верхньому 
куті аркушів, всередині рамки. Мова ви-
дання: церковнослов’янська. Маргіналії, 
провенієнції. Оздоблення: заставки, 
кінцівки, ініціали, прикраси біля колон-
титулів. Оправа з другої половини XX 
століття: картон, ледерин, на верхній 
обкладинці приклеєний маленький де-
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рев’яний хрестик. Тільки три українські 
бібліотеки мають у своїх фондах по од-
ному примірнику вищевказаного старо-
друку (НБУВ, ЛБАН, бібліотека В. Гай-
дука). Наш примірник – четвертий в 
Україні.

З., І., 1403; П.Б.З., 585; Максименко, 
363; Бочковська-Мартинович, Хауха, 
с. 248.» [59, с. 43].

Українські кириличні стародруко-
вані книги, видані в друкарні Киє-
во-Печерської лаври, зберігаються та-
кож у фондах бібліотеки Отців 
Василіян при Свято-Онуфріївському 
монастирі у Львові. Про це свідчать 
сучасні видання, які містять описи ки-
ївських печерських стародруків у від-
повідних фондах [61; 62]. Зокрема, у 
роботі С. Ващенка «Кириличні старо-
друки у фондах бібліотеки Отців Васи-
ліян при Свято-Онуфріївському мо-
настирі у Львові XVI-XIX століть. 
Каталог» (Жовква, 2015) подано опис 
наступних стародрукованих кирилич-
них книг «видавництва Свято-Успен-
ської Києво-Печерської лаври (1616-XX 
ст.)» (реально ж – стародруків XVII-
XVIII ст.ст.): «Тріодь цвітна» (1631 р.), 
Баранович Лазар «Меч Духовний» 
(1666 р.), «Мінея загальна» (1680 р.), 
«Псалтир» (1733 р.), «Тріодь пісна» 
(1761 р.), «Октоїх» (1797 р.) [61, с. 92-
111].

Окрім каталогів, сформованих в 
Україні після 1991 року, слід взяти до 
уваги і довідкові видання, сформовані 
за кордоном, зокрема, в Російській 
Федерації, в сховищах якої зберігаєть-
ся значна кількість київських кири-
личних стародруків, Білорусії, Великої 
Британії, США, Німеччини і інших 
держав світу, де досліджувані нами 
стародруки поширились. До прикладу,  
це каталоги українських стародруків 

О. Гусєвої [62], каталоги кириличних 
стародруків із 1701 року, які знахо-
дяться в приватних колекція у Великій 
Британії та Ірландії [64] і ін.

Висновки та перспективи по-
дальших розробок. Наведена нами 
система каталогів київських кирилич-
них стародруків XVII-XVIII ст.ст., як 
джерел для їх експертного досліджен-
ня, сформована за хронологічним 
критерієм, є комплексною, але не ви-
черпною. Вона може бути доповнена 
різними каталогами і методиками 
експертного дослідження відповідних 
стародруків, підготованими спеціаль-
ними підрозділами державних бібліо-
тек: Відділ стародруків і рідкісних ви-
дань Національної бібліотеки імені 
В.І. Вернадського, Відділ рідкісних 
книг та рукописів Наукової бібліотеки 
ім. М. Максимовича КНУ ім. Т. Шев-
ченка, а також іншими державними 
бібліотеками і архівами в Україні. 
Утім, положення та висновки цієї 
статті вбачаються важливими для 
формування знань експертів, у тому 
числі й судових експертів з мисте-
цтвознавства (спец. 15.1), про катало-
ги київських кириличних стародруків 
XVII-XVIII ст.ст., як важливі джерела їх 
експертного дослідження та атрибуції.

Підводячи підсумки цього дослі-
дження та уникаючи дублювання уже 
викладених попередньо висновків і 
положень, можна стверджувати, що 
експертне дослідження київських ки-
риличних стародруків XVII-XVIII ст.ст. 
як широким колом експертів-мисте-
цтвознавців, включаючи судових екс-
пертів, атестованих за спец. 15.1 - 
«Мистецтвознавчі дослідження», так і 
оцінювачами, атестованими за спец. 
1.6 - «Культурні цінності», передбачає 
їх атрибуцію, тобто, йдеться про від-
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несення конкретного примірника ста-
родруку, по-перше, до українських ки-
риличних стародрукованих видань, 
по-друге, до тих із них, які видані в 
друкарнях міста Києва із 1616/1619 рр. 
– до 1800 року.

Ця стадія експертного дослідження 
передбачає співставлення та посто-
рінкове порівняння (форти, текстів, 
посвят, передмов, післямов, шрифтів, 
кількості рядків на сторінці, ініціалів, 
гравюр, виливних прикрас, гербів та 
ін.) наданого для експертного дослі-
дження (оцінки) примірника старо-
друку чи його фрагменту (дефектного 
примірника) із оригіналом уже досте-
менно атрибутованого кириличного 
стародруку. Але, далеко не всі експер-
ти і оцінювачі мають можливість пра-
цювати з оригіналом атрибутованого 
кириличного стародруку через рід-
кість цих видань і спеціальний режим 
їх зберігання та умови роботи із ними 
у музеях, бібліотеках, архівах чи у 
приватних колекціях.

Тому, на практиці експерти і оці-
нювачі, маючи спеціальні знання, 
вміння та навички дослідження старо-
друків (до прикладу, розрізняючи 
українські, болгарські, грецькі чи ро-
сійські стародруки; усвідомлюючи, за 
назвою та/або сюжетними гравюрами 
стародруку, який конкретно може 
бути твір перед ними etc) найчастіше 
звертаються до каталогів стародруків, 
як важливого джерела їх атрибуції. 
Нами проаналізовано основні спеціа-
лізовані та загальні каталоги і інші ви-
дання, які містять науковий і експерт-
ний опис відомих київських 
кириличних стародруків XVII-XVIII 
ст.ст., що є предметом цієї публікації.

Власний досвід атрибуції київських 
кириличних стародруків XVII-XVIII 

ст.ст. під керівництвом відомих екс-
пертів В. Брчковської, Л. Хаухи і ін. ке-
рівників і працівників Музеї книги і 
друкарства України (м. Київ) дозволяє 
сформувати окремі практичні реко-
мендації щодо роботи експертів (оці-
нювачів) із відповідними каталогами. 
Зокрема: сучасні каталоги втілюють 
найбільш досконалі методики екс-
пертного дослідження стародруків і 
часто вміщують в собі тексти таких 
методик чи методичних рекоменда-
цій; сучасні каталоги містять детальні 
описи і фотографії не лише загально-
відомих із XVIII-XIX ст.ст. стародруків, 
а й тих, які були виявлені за останні 
десятиліття, а також переатрибутова-
них стародруків; для повного експерт-
ного дослідження доцільно атрибуту-
вати конкретний стародрук за 
описами у декількох каталогах, у тому 
числі й у каталогах, виданих у XIX-XX 
ст.ст., посилаючись на них у дослі-
дженні; при потраплянні на дослі-
дження примірника стародруку, які С. 
Кагамлик сформувала у «Список відо-
мих лише в бібліографії і примірників, 
яких не віднайдено» [56], тобто, які до 
сьогодні не були віднайдені та атрибу-
товані, слід виявити особливу уваж-
ність і добросовісність, уникнути спі-
вучасті у легалізації недостовірних 
творів та ін.

Після завершення цієї статті, 24 
лютого 2022 року почалася військова 
агресія РФ проти України, які триває й 
нині. У зв’язку з цим, вбачаємо, що 
українські кириличні стародруки, як 
важливі пам’ятки культури, науки і 
мистецтва національного значення, 
як історичне свідчення нашої націо-
нальної самобутності та цивілізації, 
знову опинились під загрозою фізич-
ного знищення, чи розкрадання. Тому, 
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власне каталоги українських, зокрема 
київських, кириличних стародруків 
залишаються на сьогодні беззапереч-
ним свідченням національної прина-
лежності та власності України щодо 
цих видань. Дуже важливо зберегти 
зараз і віднайти та повернути до місця 
зберігання після війни кожну з цих 
пам’яток прадавнього українського 
друкарства, а також створити загаль-
нодержавний каталог кириличних 
стародрукованих видань України із їх 
повним описом і фотографіями.
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